gu HauioHanbHUIA TEXHIYHUIA YHiBEpcUTeT YKpaiHu

«KWUTBCbKUIA MONITEXHIYHUA IHCTUTYT | &iis
ag imeHi IFOPA CIKOPCbKOTO» @‘

Kadeapwu aHrniiicbKoi mosu
TeXHi4YHOro cnpamyBaHHA Nel,
Teopii, NPaKTUKK Ta nepeknaay

HimeLbKOi MOBM,
Teopii, NPaKTUKK Ta NnepeKnapy
¢paHLy3bKOi MOBU

MpaKkTUYHMIA KypC iHO3eMHOI MOoBM |

(aHrnivcbKa, HimeubKa, ppaHLy3bKa)
Pob6oua nporpama HaB4YanbHOI agncuunaiim (Cunabyc)

PiBeHb BULW,0i OCBiTH

Fanysb 3HaHb

CneujianbHictb

OcBiTHA Nporpama
Cratyc gucumnniim
dopma HaBYaHHA

Pik nigrotoBku, cemectp
O6car gucumunaiim

CemecTpoBuit KOHTpOnb/
KOHTPOJIbHi 3axo4au

Po3knap 3aHATb
MosBa BuKnapaHHA
IHpopmauia npo
KepiBHUKa Kypcy /
BUK/IaAauviB

Po3amilieHHA Kypcy

PeKBi3nTK HaBYaZIbHOI AUCLUNAIHM

Mepwulii (6akanaspcoKuli)

l'any3p 3HaHB

16 XimiuHa Ta OioiHXeHepis

161 XimiuHi TEXHOJOTI] Ta iHXXEHepis
XiMi4HI TEXHOJIOTI] Ta IHXKeHepis
HopmaTtusHa

OYHa (JIeHHA)

I kype (I, II cemectp)

3 kpeautu (ECTS). 3aransauii o0csar quctumiing 90 ro.: mpakTHYHI
3aHATTS — 72 TOA., caMOcTiiiHa podoTa — 18 rox.

MKRP (I cemectp), 3aiik (II cemectp)

1 3aHATTS Ha THOKAEHB 3TiHO 3 po3kitanom hitp://rozklad.kpi.ua/

aHTITChKa/ HIMEIbKa/ ppaHIy3bKa

Buxknagaui kadenp:

KAMTC Ne 1 - http://kamts1.kpi.ua/

TIIITHM - http://ktppnm.kpi.ua/

TIII®M - http://ktppfm.kpi.ua/

Binnosinanena: Bukinanau boiiko Ceitnana OnekcanapiBHa
Kontakthuit Tenedon: 044 204 81 99

Enextponna momrra: boiko.svitlana@Ill.kpi.ua

Kypc po3mimenuit na mnatdopmi Sikorsky

Mporpama HaBYa/IbHOI AUCUUNAIHU

1. Onuc HaBYaNbHOI AUCLUNAIHMY, il MeTa, NpeaMeT BUBYEHHA Ta pe3y/ibTaTU HAaBYAHHA

HasyanbHa pgucumnaiHa «lHO3eMHA MOBa» HANEXUTb A0 UMKAY COLiaNIbHO-TyMaHiTapHOI
nNiaroTosku. MpegmeTt HaBYaANbHOI AUCUMUNAIHM «|HO3E€MHA MOBa» BM3HAYAETLCA AK CYKYMHICTb MOBHUX
Ta MOBJIEHHEBUX 3HaHb, HABUYOK Ta YMiHb, HEObOXigHMX Ana GOPMYBaHHA iHLLOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI
KOMMETEeHTHOCTI Y couianbHO-NobYyTOBIN Ta NpodeciiHii chepax.

CTyAeHTU NepLUOro Kypcy BUMBYAIOTb KpeaAUTHUI Mmoay/ib «pakTUYHUI KypC iIHO3eMHOI MOBM |»,
METOI0 AKOro € 3400yTTA 3HaHb, YAOCKOHANEHHA HAaBUYOK Ta PO3BUTOK YMiHb ePEeKTUBHO i afanTMBHO
BMKOPMCTOBYBATM iIHO3EMHY MOBY B Pi3HOMAHITHUX CUTyauiAX COLiaNbHOro, HaBYa/JbHO-aKaLeMIYHOro
CNiNKYBaHHA BiANOBIAHO A0 NOTPED MiXKKYNbTYPHOTO CNiNKYBaHHA.


http://rozklad.kpi.ua/
http://kamts1.kpi.ua/
http://ktppnm.kpi.ua/
http://ktppfm.kpi.ua/

3 mMeTol NigBULWEHHA PIBHA iHWOMOBHOI KOMMNETEHTHOCTI Mig 4Y4ac OMaHyBaHHA KpeaWTHOro
Mmoayna BiAOYyBaETbCA NepcnekKTMBHUIN nepexis Ha piBeHb Bl+, geckpunTopu AKoro nepenbdayaoTb
NPOCYHYTUI PiBEHb MOBHWX HaBUYOK Ta BMiHb, @ CaMe:

- TOBOPIHHA: MNiATPUMYBATU IHTEPaKLilO Ta BUC/AOBAOBATUCL Y LIAOMY pALi KOHTEKCTIB,
HanpuKNaa: cnigyBaTn rONOBHUM, MyHKTaM LUMPOKOI AUCKYCIi; BUchoBatoBaTn abo popmyntoBaTn BAaCHI
nornaan Ta AYMKW Yy HepOpMaNbHIN AMCKYCIi; nigTpMmyBaTM po3moBYy abo AMCKyCilo, HaBiTb npu
HAABHOCTI Nay3 ANA rPamMaTUYHOrO i IEKCMYHOIO NAaHyBaHHS Ta BUMNPaBAEHHA; 6e3 NiaroToBKM BCTynaTn
Yy pPO3MOBM Ha 3HaAMOMi TemMW; BMUCNOBAIOBATU HEBAOBOJIEHHA; BUABAATM  iHILIATUBHICTL B
iHTepB'to/KOHCYbTaLii; y3aranbHIOBATK i BMPaXKaTU BAACHY AYMKY MPO KOPOTKE OMOBiAAHHA, CTaTTio,
PO3MOBY, AMCKYCitO, iHTEPB'tO UM AOKYMEHT i BignoBig4aTWM Ha HACTYMHi 3anWMTaHHA WOAO AeTaneu;
NpPoOBOAMTU NiArOTOBAEHE iHTEpPB't0; ONMMCYBAaTWU MNPOLLEC, OAKOYWN AeTasbHi iHCTPYKLUii; 06bMiHIOBaTUCD
HaKonu4yeHo GaKTUYHOK iHPOPMALiED NPO NOBCAKAEHHE 3BUYAMHE KUTTA Ta He3BMYalMHI nogaii, wo
NeBHMM YMHOM CTOCYIOTbCA OCOOUCTUX Ta MiXKKY/IbTYPHUX iHTEPECIB;

- ayAitoBaHHA: PO3yMiTM GaKTUUHY iHPOPMALLi0 BU3HAYAOUN AK 3arasibHUM 3MICT NOBIAOMNEHHA,
HaBYa/IbHO-aKaAEeMIYHUX NEeKLil, IHCTPYKLiN, TOLLO, TaK | KOHKPETHI AeTani ayaiomaTepianiB Ha TeMu, LWO
npeacTaBAAITb OCOOUCTUI T MiXKKYNbTYPHUMN iHTEpec;

- YATAHHA: PO3YMITM OCHOBHMI 3MiCT GOPMAIbHOrO NMMCbMOBOIO CMiIKYBAaHHA Ta NepeaaBaT Lo
iHpOpMaLLitO iHLWIMM; OTPUMYBATK iIHPOPMALLItDO 3 aBTEHTMUYHOrO TEKCTY BenunKoro obcsary abo aekinbKa
TEKCTiB 3 METO 3HaXOMKeHHA NoTpibHOoI iHpopmauii abo 3 MeTol BM3HAUYEHHA TeMaTUKK nybnikauii;
PO3YMITWU 3arasibHU 3MIiCT MMCbMOBOrO NOBIAOMAEHHS BUKOPUCTOBYIOUYM METATEKCTOBI OAUHULL; BMITH
BMKOPMCTOBYBATM KOHTEKCT 3 METO BCTAHOBNIEHHA 3HAYEHHSA YAaCTUHM TEKCTY ab0o OKPeMUX IEKCUYHUX
O4MHULb;

- NMUCbMa: NMCATU NOCNIAOBHI 3B'A3HI TEKCTM Ha pPsAA 3HAMOMMX TEM Yy MeXKax CBOro Kona
iHTepeciB, y3arajabHIOKUYM N OUiHIOYM iHGOPMALLD Ta apryMeHTU 3 NEeBHOI KiNbKOCTI AXKepesn; nucatm
noBigom/ieHHs abo TBip 3 PO3BMHEHOIO aprymeHTalieto, HaBoaAuYM AoKasK 33" i "npoTn" neBHOI TOUYKK
30pY Ta NOACHIOKOYM NepeBaru i HeJoNIKU Pi3HUX BapiaHTiB; y3araabHIOBaTU iHGOPMaLLtO Ta apryMeHTH 3
NeBHOI KiIbKOCTi Axxepen.

2. MpepekBi3nTh Ta NOCTPEKBI3IUTU AUCLUNNIHU (MicLe B CTPYKTYPHO-NOTIUHIN CXeMi HaBYaHHSA 33
Bi4NOBiIAHOIO OCBITHLOIO NPOrPamoLo)

MpepeKkBiauTn: 6a30BUIM piBEHb BOJIOAIHHA IHO3EMHOI MOBOK He Hukye Bl 3a
3arabHOEBPONENCHKOKD LIKANOK OLiHIOBAaHHA, OMAHOBAHUM B pPe3ynbTaTi MPOXOAMKEHHA LWKiNbHOT
nporpamm.

MoCTpeKBi3UTM: MNPOLOBXKEHHA BWUBYEHHA AUCUMNNIHM «lHO3eMHa MoOBa» 3a KpeauTHUM
Mmoaynem «MpaKkTUYHUIA KypC iIHO3eEMHOT MOBM |I1» 3 MeTO 0BONOAIHHA piBHEM B1+.

3. 3MmicT HaBYaNbHOI AUCUUNAIHK

Hasga po3ginis i Tem
AHrniAcbka moBa
| cemectp

Tema 1. Opening a conversation

Tema 2. Our University.

Tema 3. Emails of introduction (formal and informal emails)

Tema 4. Talking about yourself and otherpeople. Interview

Tema 6. Talking about an important news event. Writing a news report and a newspaper article.
Tema 7. Telling a story. Showing interest.

Tema 8. Discussing plans and arrangements

Tema 9. Talking about predictions

Tema 10. Dealing with misunderstanding.



Tema 11. Writing a proposal

Tema 12. Academic Integrity

Tema 13. Making a conversation going
Il cemecTp

Tema 1. Making contact and getting acquainted.

Tema 2. Expressing obligation

Tema 3. Participating in a meeting/ Writing a covering letter
Tema 4. Managing a discussion

Tema 5. Describing your daily routine.

Tema 6. Talking about inventions/ Writing an essay using discourse markers
Tema 7. Speaking about your area of expertise

Tema 8. Solving problems

Tema 9. Presenting a new machine/ Writing an advertisement.
Tema 10. My native town/city

Tema 11. Making arrangements

HimeubKka moBa

| cemecTp

Tema 1. Aussehen und Personlichkeit. Deklinationen der Adjektive.

Tema 2. Schule, Ausbildung und Beruf. Modalverben. Nebensatze. Perfekt, Plusquamperfekt, Futur |
Indikativ Aktiv.

Tema 3. Unterhaltung, Fernsehen, Internet, soziale Netzwerke. Konjunktiv II.

Tema 4. Industrie, Wirtschaft und Arbeit. Passiv.

Tema 5. Familie und personliche Beziehungen. Steigerungsstufen der Adjektive. Infinitiv mit ,,zu”.
Nebensatze.

Il cemecTp

Tema 1. Natur und Umwelt. Konstruktion mit ,,es”. Nebensatze.

Tema 2. Arbeit im Ausland. Auswanderung. Einwanderung. Infinitivkonjunktionen ,,um / ohne / statt + zu
+ Infinitiv“.

Tema 3. Politisches System von Deutschland. Prapositionen mit Dat. und Akk. Infinitiv mit ,,zu“.

Tema 4. Ehe, Familie, alte Menschen. Wortfolge. Konjunktiv.

Tema 5. Blicher lesen. Aktiv. Passiv. Konjunktiv II.

®paHuy3bKa MmoBa
| cemecTp
Tema 1. Les amis. Articles. Feminin des adjectifs
Tema 2. Les chimistes. Forme négative. Adjectifs possessifs et démonstratifs. Interrogation sur le sujet.
Tema 3. Faisons connaissance. Articles contractés. Forme interrogative. Article partitif.
Tema 4. La famille. Les études. Le travail. Pronoms personnels. Tournure impersonnelle il y a. Le présent
de l'indicatif. Futur immédiat. Prépositions.
Tema 5. Les voyages. Verbes pronominaux. Pronom on. Verbes impersonnels. Adjectifs
indéfinis. Interrogation sur le complément direct.
Tema 6. Les services publics. Participe passé. Le passé composé. Interrogation sur le complément
indirect.

Il cemecTp



Tema 1. A I’hotel. Passé composé des verbes conjugués avec étre. Accord du participe passé avec avoir.
Place des adverbes. Pronoms indéfinis.

Tema 2. Dans la ville. Demander le chemin. Passé composé des verbes pronominaux . Pronoms relatifs.
Impératif. Féminin des noms. Adjectif numéral.

Tema 3. Les repas en France. Pronoms relatifs composés. Pronom relatif dont. Pronoms interrogatifs
composés. Pronoms personnels en, y. Féminin des adjectifs.

Tema 4. Dans les magasins. Pronoms personnels toniques. Pronoms démonstratifs. Forme passive. Passé
immédiat.

4. HasuanbHi maTtepianu Ta pecypcum

AHrnincbKa moBa
basosa niTeparypa:
1. Clare, A. & Wilson, J.J. (2013). Speakout. Pre-Intermediate. Students’ Book. Second edition.
Pearson Education Limited.
2. Clare, A. & Wilson, J.J. (2015). Speakout. Intermediate. Students’ Book. Second edition. Pearson
Education Limited.
3.  Gore, S. (2007). Oxford English for Socializing. Oxford University Press.
4, King, D. (2005). Socializing. Delta Publishing.

JonomixHa niTepartypa:
1.  Clarke, S. (2008). Macmillan English Grammar in Context. Intermediate. Macmillan.
2. Dooley, J. & Evans, V. (2008). Grammarway 2. Express Publishing.
3.  English for Academics. (2014). [In collaboration with the British Council]. Cambridge University
Press.
4, Murphy, R. (2015). Essential Grammar in Use: A self-reference and practice book for intermediate
students of English. Third edition. Cambridge University Press.

OH-NalH pecypcu:

https://esol.britishcouncil.org

https://integrity.mit.edu/

https://learnenglish.britishcouncil.org/en/english-emails
https://www.stepp-program.org/family-modules/planning-for-academic-success/academic-integrity

HimeubKka moBa
Bba3oBa niteparypa:
1. AufderstralRe, H. & andere (2005). Kursbuch. Themen aktuell 2. Max Hueber Verlag.
2. AufderstraRe, H. & andere (2005). Arbeitsbuch. Themen aktuell 2. Max Hueber Verlag.
3. Reimann, M. (2014). Grundstufen-Grammatik fiir Deutsch als Fremdsprache. Max Hueber
Verlag.

JlonomikHa JIiTeparypa:
1. Hering, A. (2008). EM. Ubungsgrammatik. Deutsch als Fremdsprache. Max Hueber Verlag.
2. Gottstein-Schramm, B. (2018). Grammatik - ganz klar! Ubungsgrammatik A1-B1. Hueber
Verlag.
3. Worter-Bilder-Situationen (2003). Langenscheidt Verlag.
4. Kudina, O., Ferlistawa, T. (2008). Deutsch fiir Anfénger. BinHnus: Hosa KHura.

®paHLuy3bKa MoBa
Bba3oBa nmiteparypa



https://esol.britishcouncil.org/
https://integrity.mit.edu/
https://learnenglish.britishcouncil.org/en/english-emails
https://www.stepp-program.org/family-modules/planning-for-academic-success/academic-integrity

1. Kptoukos, I. I'., MamoTteHko, M. M. (2001). Mpuckoperuli Kypc ¢paHyy3bKkoi mosu. K.: Buua
wkKona, 384 c.

2. TekcTn 3a daxom (ANAAKTUYHI MaTepianu 4o ANCUMNNIHK).

3. KopxkasuH, A. B. (2000). Mpakmu4eckuli Kypc hpaHUy3cKo20 A3bIKA 04149 MexHU4ecKux 8y308.
M.: Bbicwana wKona, 248 c.

4. Onaubkuii, C.€. (2005). Frangais niveau débutant. Migpy4HUK ANA BUWMX HaABYANbHUX
3aknagis. K.; lpninb:"Mepyn”, 312 c.

5. Boulares, M., Frérot, J.-L. (2003). Grammaire progressive du frangais. Niveau avancé avec
400 exercices. CLE International, 192 p.

6. Grégoire, M., Thiévenaz, O. Grammaire progressive du frangais avec 600 exercices (2005). CLE
International, 272 p.

7. En francgais s&apos;il vous plait. ®paHuyy3sckuli A36iKk 014 denosozo obweHus (2000). M.: TUC,
432 c.

8. Lahmidi, Z. Sciences-techniques.com (2005). CLE International, 120 p.

OH-nanH pecypcu:
Dictionnaire technique frangais — anglais. https://fr.techdico.com/
Dictionnaire technique multilingue. https://www.technigues-ingenieur.fr/lexique.html

HaByanbHUI KOHTEHT
5. MeTtoguKa onaHyBaHHA HaB4Ya/bHOI AUCUUNANIHU (OCBITHBOrO KOMMOHEHTA)

3araNbHUI MEeTOAMYHUI Nigxia A0 BMKNAAAHHA HaBYaNbHOI AUCUUNAIHM «lHO3eMHa MOBa»
BM3HAYAETbCA AK KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHWUIA, 30PIEHTOBAHUI Ha AiANbHICTb, Y LLEHTPi K0T 3HaxoAUTbCA
CTYAEHT — cy6’eKT HaBYaHHA. MeToAMKA BMKNAZaHHA iHO3eMHOT MOBM MOEAHYE 3aCafHUYi NONOXKEHHSA
KOMYHIKaTUBHOI METOAMKMN, CNPAMOBAHI Ha GpOPMYBAHHA iIHLLOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMNETEHTHOCTI,
B AKiM CNiNKyBaHHA € BOAHOYAC AK KiHLEBOI METOH BMBYEHHA MOBM, TaK i 3acOb6oM ii AOCATHEHHS.
Po60Ta Ha NPaKTUYHMX 3aHATTAX CNPAMOBaHA Ha 3400yTTA 3HAHb, PO3BUTOK Ta BAOCKOHA/NIEHHA HAaBUYOK
i YMiHb CnifKyBaTMCA B iHWWOMOBHOMY CepeaoBMLLi, epeKTUBHE OMNpaLioBaHHA iHWOMOBHUX AXKepen
iHpopmalLii, Biabip HeobxiaHOT iHpOpPMaLLii, pO3BUTOK HAaBUYOK i YMiHb KPUTUYHOIO aHasi3y, PO3BUTOK
HaBMYOK i YMiHb iHWOMOBHOI MWUCbMOBOI KOMYHiKauii. TemaTuKa NpPakKTUYHUX 3aHATb BiANOBigaE
NOCTaB/IEHMM OCBITHIM LiNAM MigroTOBKU CTYAEHTIB 3 iHO3E€MHOI MOBM Ta AETa/IbHO PO3rNA[a€eTbeca Y
Nporpami HaBYaNbHOI ANCLUUNANIHN «I[HO3EeMHA MOoBa».

6. CamocrTiiiHa poboTa cTyaeHTa

CamocTitHa poboTa 3406yBavya € OCHOBHMM 3acOOOM 3aCBOEHHA HaABYA/JIbHOrO MaTtepiany y
BiNbHWIA Bif, HaBYaNIbHUX 3aHATbL Yac i BKAKOYAE: onpauoBaHHA 404aTKOBOro martepiany, nigroToBKy A0
NPaKTUYHUX 3aHATb, BUKOHAHHA iHAMBIAYANbHUX 3aBAAHb TOLWO. IHAMBIAYANbHI 3aBAaHHA € OAHIELD i3
dopm opraHisauii camocTiMHOro HaB4YaHHA, fAKa Ma€ Ha MeTi NOorNMbNeHHA, y3arafibHEHHs Ta
3aKpiNNeHHA 3HaHb, YMiHb Ta HABMYOK, AKi CTYAEHTU OAEPKYIOTb B npoueci GOpManbHOro HaBYaHHA.
Cepep, TMNOBMX iIHAMBIAYAaNbHUX 3aBAAHb: BUKOHAHHA 3aBAaHb Ha nnatdopmi Sikorsky, KOHKypCHi TBOpYI
poboTH, iHTEPaAKTMBHI NOCTEpW Ta npe3eHTauji, BipTyasbHi NOAOPOXKi, HAaNMCaHHA ece, BUKOHAHHA B
iHAUBIAYaNbHOMY MOPAAKY BNPaB Pi3HOro pPiBHA CKNAAHOCTI TOLWO.

MoniTUKa Ta KOHTPO/Ib
7. MoniTMKa HaBYANbHOT AUCLMUNJIIHU (OCBITHBOrO KOMMNOHEHTA)

KpegutHuii mogynb «lpakTUYHMA KypC iHO3EMHOI MOBM |» HOCUTb BWMKAKOYHO MNPAKTUYHUNI
XapakTep, TOMY AAs YCMilWHOro HaBYaHHA HeobXiAHO BiABiAYBaTWM NPAKTUYHI 3aHATTS 33 TeMamu,
npautoBaT 3 6a30B0I0 Ta A0AATKOBOIO /iTePaTypPoo Ta BUKOHYBATW 3aBAAHHA ANA CAMOCTIAHOT poboTy.
OcCKinbKM Baroma 4acCTMHa PEnTUHry CTyAeHTa GOPMYETbCA 3@ YMOBM aKTMBHOI Y4YacTi Ha MPaKTUYHUX
3aHATTAX B iHAMBIAYaNbHUX Ta rpynoBux BuAax pobiT, NMponyckM nNpakTUYHMX 3aHATb He AaloTb
MO/IMBOCTi CTYAEHTY OTPUMATU MaKCMManbHi 6anun y cemecTpoBUin PenTUHT.



3aranbHe OLiHIOBAHHA BiAbOyBa€ETbCA 32 CXEMOI Y3roAKeHOoi PeMTUHIOBOI CUCTEMU OLiHIOBAHHA.
OuiKkyBaHi pe3ynbTaTM HaBYaHHA, KOHTPOAbHI 3aX04M Ta TEPMIHU BUKOHAHHA Oro0WYITLCA CTYAEHTAM
Ha NepLwomy 3aHATTI.

3aoxo4vyBanbHi 6ann HagalTbCA 3a BiAMIHHY MiAroTOBKY pedepatiB, HANMCAHHA NPOEKTIB, y4acTb
Yy HAayKOBO-MPAKTUYHUX KOHbEpPEeHLiAaxX, onimniagax.

Ha nepwomy 3aHATTI NPOBOAMTLCA BXiAHE TeCTYBaHHA 3 METOK BM3HAYEHHA PiBHA BONOAIHHA
iHO3eMHOIO MOBO. BignoBigHO A0 BM3HAYeHOro PiBHA BONOAIHHA IHO3EMHOI MOBOW BifnbyBaEeTbcA
andepeHuiauis 3MicTOBOro HaNOBHEHHA KPeAUTHOro moayns.

CryneHTn noBuHHI pgoTpumysatuca Kopgekcy decti Kl im. Iropa CikopcbKoro, npuHUUMIB
aKagemiyHoi 4o6pOoYECHOCTI Ta HOPM ETUYHOT MOBEAIHKM: BUABAATU AUCLMNNIHOBAHICTb, BUXOBAHICTb,
A,06p03MUNKNBICTb, YECHICTb, BiANOBIAANbHICTD.

AKagemiuHa obpouecHicTb

MoniTMKa Ta NpPUMHUMNM aKagemiyHoi aobpoyecHOCTi BU3HauveHi y pos3gini 3 «Koagekcy 4ecTi
HauioHanbHOro TexHiYHOro yHiBepcuTeTy YKpaiHM «KWIBCbKUIA NOAITEXHIYHMI THCTUTYT imeHi Iropsa
Cikopcbkoro». fletanbHiwe: https://kpi.ua/code

Hopmu eTn4yHOi noBeAiHKK

Hopmun eTuMyHOi noBeAiHKM CTYAEeHTiB i npauiBHMKIB BM3HaudeHi y po3aini 2 Kogekcy uyecTi
HauioHanbHOro TexHiYHOro yHiBepcuTeTy YKpaiHM «KWIBCbKUIA NOAITEXHIYHUI THCTUTYT imeHi lropsa
Cikopcbkoro». fletanbHiwe: https://kpi.ua/code

8. BuAM KOHTPOAIO Ta PEUTUHIOBA CUCTEMA OLIHIOBAaHHA pe3ybTaTiB HaBYaHHA (PCO)

Ha nepliomy 3aHATTI CTYAEHTM 03HAMOMIOIOTBLCA i3 PEMTUHIOBOKO CMCTEMOLO OujiHtoBaHHA (PCO)
AMCUMNAiHKM, AKka nobyaoBaHa HAa OCHOBI MONOXKEHHA NPO CUCTEMY OLLHIOBAHHA Pe3yNbTaTiB HaBYaHHA
https://document.kpi.ua/files/2020 1-273.pdf

30Kpema, PeuTUHI CTyAEeHTa 3 AUCUMNAIHM CKNapaeTbca 3 GaniB, AKi MOXHA OTpMMaTM 3a
BiANOBIAI HAa MPAKTUYHUX 3AHATTAX NPOTArOM ABOX CemecTpiB i 3a BUMKOHaHHA MKP y | cemecTpi Ta
niacymkosoro tecty y Il cemecTtpi. Ha nepwomy 3aHATTI KOXXHOFoO CemecTpy NpoBOAMUTbCA BXigHe Ta
NOTOYHE TECTYBAHHA, OLiHKM 3a AIKi HEe BXOAATb A0 PEUTUHTY CTYAEHTIB.

B pe3ynbTaTi, MaKCUMaNbHUI cepeHin Barosmit 6an AopiBHIOE:

80 6ani.: 32 3aHATTA X 2,5 6anm
MKP =10 6anis
Niacymkosuit Tect = 10 6anis

Ha npaKTUMYHOMY 3aHATTI OLIHIOETLCA aKTMBHICTb CTYAEHTIB Ta MPaBUAbHICTb MOro Bignosigein.
BianoBiAj Ha NPAKTUYHMUX 3aHATTAX BKAOYAIOTb B cebe poboTy 3 NigpyYHUKOM Ta PO3KPUTTA PO3MOBHMUX
Tem.

MopaynbHa KOHTpO/sbHa poboTa NPOBOAUTLCA 3 METOH MEepPeBipKM 3aCBOEHHA CTyAEHTaMM
maTepianie moaynsa B KiHUi OCiHHbOro cemectpy. MeToo npoBeAeHHA MiACYMKOBOro TeCTy B KiHLi
BECHAHOTO CEMeCTpy € nepeBipKa PiBHA MOBHWX HAaBWYOK ayAitoBaHHA, YNTAHHA, rpaMaTUKK, NUCbMa,
rOBOPiHHA.

MoaynbHa KOHTpo/ibHa poboTa/ MigcyMKOBUIA TECT CKNAAAETLCA 3 7 3aBAaHb:

1) AygitoBaHHSA TeKcTy (5 nuTaHb). MaKkcMmasnbHa Kinbkictb 6anis — 10 6anis, KOXKHe NUTaHHA — 2

6anun.

2) Po3ymiHHA npouuTaHoro Tekcty (10 nuTaHb). MakcumanbHa KinbKicTb 6anie — 20 6anis,

KOXHe NUTaHHA — 2 6anu.
3) PO3ymMiHHA NPOYMTAHOrO TEKCTY 3 METOK NepeBipKM NEeKCUYHUX HaBMYOK cTyaeHTa (10
NUTaHb). MaKcMManbHa KinbkicTb 6anis — 10 6anis, KoKHe NuTaHHA — 1 6an.

4) lpamatmyHe 3aBaaHHA (20 pedyeHb). MaKcMmanbHa KinbKicTb 6anie — 20 6aniB, KOXHe

nuTaHHs — 1 6an.
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5) MepeKknagaubKa NpakTUKA: NepPeEKNaL peyeHb, AKi BignosiaaoTb nporpamHomy maTepiany (10

peyeHb). MaKkcMmanbHa KinbKicTb 6anis — 10 6anis, KOXKHe NUTaHHA — 1 6an.

6) lMucbmoBe 3aBAAHHA, METOI AKOro € NePEBiPKa YMiHHA NUCaTU iIHO3EMHOI MOBOIO 3B’ A3HUI

Ta NIOrivyHO 3aBepLeHnin TekeT. MaKkcumanbHa Kinbkictb 6anis — 10 6anis.
7) ToBoOpiHHA: beciga 3a 3anponoHoBaHUMKU TeMaMWn. MOHOOMYHE MOB/IEHHA: MaKCMMasbHa
KinbKicTb 6aniB — 5 6anis. [ianoriyHe MOB/IEHHA: MaKCMMabHa KinbKicTb 6anis — 15 6anis.

Ona cnpolweHHA po3paxyHKy BBoAMMO KoeodiuieHT 0,1. TaKMM YMHOM, MAKCMMAIbHA KiNbKiCTb
6anis 3a MKP/ nigcymkosuii Tect: 100 6anis x 0,1 = 10 6anis.

3rigHo 3 MonoXeHHAM MNPO MOTOYHWIA, KaneHAapHWIA Ta CEMECTPOBWUIA KOHTPO/b pPe3ynbTaTiB
HaBuyaHHA B KMl im. Iropa Cikopcbkoro (https://kpi.ua/document control) KaneHaapHUit KOHTpPOAb -
atectauia - npoBoaUTbCA Ha 7-8 Ta 14-15 TUMKHAX KOXKHOIo CeEMeCcTPy HaBYaHHA | PeanisyeTbCa WAAXOM
BM3HAYEHHA PiBHA BiAMNOBIAHOCTI NOTOYHOrO PEUTMHIY YCMNIWHOCTI CTyAeHTa 3a BM3HadYeHumn B PCO
KpuTepiam.

Ha nepegocTtaHHbOMY 3aHATTI BECHAHOro cemecTpy MNpPOBOAMTLCA MiACYMKOBUA PO3PaxyHOK
peinTuHrosoi ouiHkM RD cTyaeHTam, 0Aat0TbCA 3a0X04YyBaAbHi 6ann 3a TBOpUY poboTy.

CTyaeHTwH, aki Habpanun HeobxiaHy KinbKicTb 6anis (RD=60), MatOTb MOK/MBICTb:

- OTPMMaTK 3aNiKOBY OLHKY (3a/1iK) Tak 3BaHMM «aBTOMaTOM» BiAnoBiAHO A0 HabpaHoro
penTuHry. B Takomy pasi A0 3a/1ikoBO-eK3ameHaliMHOi BifloMOCTi BHOCATbCA 6ann RD Ta BignosigHi
OL,iHKMK;

- BMKOHYBATW 3aN1iKOBY KOHTPO/IbHY PO6OTY 3 METOO NiABULLEHHA OLiHKMK.

3MmicT 3a/1iKOBOI KOHTPOJIbHOT PO6OTH:

TecTtoBe 3aBAaHHA N2l (ayaitoBaHHSA).

MaKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 10, KoxHe NUTaHHA — 2 bann.

TecTtoBe 3aBaaHHA No2, No3 (yntaHHs).

MaKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 20, KoxHe NUTaHHA — 2 bann.

TecTtoBe 3aBAaHHA No4 (eKCUYHi 3HaHHSA).

MakKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 10, KoxKHe nuTaHHA — 1 6an.

TecTtoBe 3aBAaHHA No5 (rpamaTUyHi 3HaHHA).

MakKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 20, KoxKHe nuTaHHA — 1 6an.

TectoBe 3aBaaHHA N26, No7 (nepeKknagaubKa NpPakTMKa).

MakcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 10, KoxHe nuTaHHA — 1 6an.

TectoBe 3aBaaHHA N28 (nMcbmo). MaKcMmanbHa KinbkicTb 6anis — 10.

TectoBe 3aBaaHHA N29 (MOHO/OriYHE i AlanoriyHe MOBNEHHS).

MaKkcumanbHa Kinbkictb 6anis — 20.

LLIkana ouiHOBaHHA:

95 - 100 6anis «BigmiHHO»

85 —94 6anis «ayxe aobpe»

75 — 84 6anis «pobpe»

65 — 74 6anis «3a40BiNbHOY

60 — 64 6aniB «A0CTaTHbO»

MeHuwe 60 6aniB «He3aA0BiINbHO»

AKLWO OLiHKa 33 KOHTPOJIbHY POBOTY bifblle, HiXK «KaBTOMaTOM» 33 PEMTUHIOM, CTYAEHT OTPUMYE
OLIIHKY 33 pe3y/bTaTaMu 3a/1iIKOBOI KOHTPO/IbHOI poboTu.

AKLWO OUiHKA 338 KOHTPOJIbHY POBOTY MEHLLA, Hi*K «aBTOMaToOM» 33 PENTUHIOM, 3aCTOCOBYETbCA
Kopctka PCO — nonepeaHin PernTUHr CTyAEeHTa CKAaCOBYETbCA i BiH OTPMMYE OLHKY 3 ypaxXyBaHHAM
pe3ynbTaTiB 3a/1iIKOBOI KOHTPOJIbHOI PObOTH.

CTyaeHTH, aki Habpanm NPOTArom CeMeCTpy PENTUHTI 3 KpeaAUTHOro moayns meHwe 60 6anis (ane
He meHLwe 30 6aniB), 3060B’A3aHi BUKOHYBATU 3a/1ikOBY KOHTPOJIbHY PObOTY.

CTyAeHTH, AKi He BUKOHANAM NPOrpamy, 40 3a/iKy He AONYCKAtOTbCA.
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MNepeBeaeHHA 3HAYEHHA PEWUTMHIOBUX OLLIHOK 3 KPeguTHOro MoAayna AAA BUCTAB/IEHHSA iX 40
eK3aMeHal,ilMHoi (3aNiKoBOiI) BiA,OMOCTI Ta 3a/1iKOBOT KHUMKKM 3AiMCHIOETLCA BiANOBIAHO A0 TabauLi:

Tabaunua BigNOBIAHOCTI PEUTMHIOBMX 6aNiB OLIHKAM 3a YHIBEPCUTETCHKOIO LWKAOH:
Kinbkicme 6anie OuiHka
100-95 BigmiHHO
94-85 OyKe nobpe
84-75 Jobpe
74-65 3a408BinbHO
64-60 JocTaTHbO
MeHwe 60 He3apgosBinbHO
He BMKOHaHi ym0OBW A0NYCKY He ponyweHo

9. [OopaTtkosa iHpopmauia 3 gucumnniHm (OCBIiTHLOro KOMNOHEHTA)

Bu3HaHHA pe3ynbTaTiB HaBYaHHA, OTPMMaAHUX y HedopmanbHiin/ iHpopmanbHil OCBITI, 30Kpema
Mi*KHapoAHoOro cepTudikaTy 3 iHO3EMHOI MOBM Ha piBHI B2 Ta BULLE, peryntoeTbcA BiANOBIAHUM YUHHUM
nonoxkeHHam: https://document.kpi.ua/2020 7-177

Ona Banigauii pesynbTaTiB HaBYaHHA 33 PO3NOPAAMNKEHHAM fAeKaHa ¢aKy/NbTeTy CTBOPHOETbCA
npeaAmMeTHa KoMicia, A0 sKoi BXoAAaTb: 3aBigyBad  Kadegpwu; HayKoBO-MeAaroriyHMin npauiBHUK,
BiANOBIfANbHMI 3@ OCBITHI KOMMOHEHT, WO MPOMOHYETbCA A0 3apaxyBaHHA; HAayKOBO-NegaroriyHum
npauiBHMK Kadegpu TexHiYHoro dakynbTeTy/ iHCTUTYTY, AK NPaBWIO, KypaTop aKagemidyHoi rpynu
3406yBaYa abo Moro HayKoBui KepiBHUK. MpeameTHa Komicia po3rnagae noaaHi 4OKYMEHTU, NPOBOAMUTb
aHanis ix BignosigHocTi cunabycy (pobouit nporpami HaBYaNbHOI AUCUMNAIHW/  OCBITHLOrO
KOMMOHEHTa), NpoBoAUTb cnisbeciay i3 3406yBavem (3a noTpebu) Ta NnpuinMae oaHe 3 pilleHb:

1. BM3HATM pe3ynbTaty, HabyTi nig 4ac HedpopmanbHOI OCBITM Ta 3apaxyBaTu iX AK OLHKY
CEMEeCTPOBOro KOHTPO/IO 3 BiANOBIAHOT HaBYaIbHOT ANCUMMNIHM/ OCBITHBOTO KOMMNOHEHTA;

2. BM3HaTK pe3ynbTaTu, HabyTi nig Yac HepopmanbHOI OCBITM Ta 3apaxyBaTu iX BigNoBiAHO A0
PEUTUHIOBOI CUCTEMW OLIHIOBAHHA SIK MOTOYHMUI KOHTPOJIb 3 BiAMNOBIAHOT CKNaA0BOI HaBYa/bHOI
ANCUMNNIHM/ OCBITHBOTO KOMMOHEHTA;

3. He BM3HaBaTU pe3ynbTaTh, HabyTi nig vyac HebopmanbHOi/ iIHPOPMaNbHOI OCBITH;

4. NpuU3HAYMTM [aTy NPOBEeAEHHS MNO3a4YeproBOro KOHTPO/JIBHOFO 3axoAy, BiAMOBIAHO A0
3a3HAYEHOro y HaBYya/ZbHOMY NJaHi ANA HaBYaNbHOI AUCUMNAIHU/OCBITHBOrO KOMMOHEHTA, WO MOXe
6yTN 3apaxoBaHU.

Po6ouy nporpamy HasuyanbHOI gucuunaiHm (cunabyc):

CknapeHo cT. BuKknagavem KAMTCNel Macnosoto T.b.

YxBaneHo Kadeapoto AMTCNe1 (npotokon Ne 6 Big 20 ciuna 2021p.)

Noroa)xeHo MeToan4yHoOW paaoto yHiBepcuteTy (mpotokon Ne 7 Big, 13 TpasHs 2021 p.)
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